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ERKLÄRUNG DES PRÄSIDENTEN DES SICHERHEITSRATS

Auf der 3750. Sitzung des Sicherheitsrats am 12. März 1997 gab der Präsident des
Sicherheitsrats im Zusammenhang mit der Behandlung des Punktes "Sicherheit der Einsätze
der Vereinten Nationen" im Namen des Rates die folgende Erklärung ab:

"Der Sicherheitsrat verweist auf seine Resolution 868 (1993) und bekundet
seine ernsthafte Besorgnis über die jüngste Zunahme von Angriffen und Gewalt-
anwendung, wie etwa Mord, physische und psychologische Drohungen, Geiselnahme,
Beschuß von Fahrzeugen und Luftfahrzeugen, Minenlegen, Plünderung von Eigentum
und sonstige feindselige Handlungen, gegen Personal der Vereinten Nationen und
sonstiges beigeordnetes Personal bei Einsätzen der Vereinten Nationen sowie gegen
Personal internationaler humanitärer Organisationen. Der Rat ist außerdem ernsthaft
besorgt über Angriffe auf Räumlichkeiten der Vereinten Nationen und Verletzungen
derselben. Der Rat ist darüber besorgt, daß diese Angriffe und die Gewaltanwendung
in einigen Fällen von bestimmten Gruppen mit dem ausdrücklichen Ziel begangen
wurden, Verhandlungsprozesse und internationale Friedenssicherungstätigkeiten zu
stören und den Zugang für humanitäre Organisationen zu behindern.

Der Sicherheitsrat verurteilt solche Handlungen erneut. Er betont die
Unannehmbarkeit jeglicher Handlungen, die die Sicherheit des Personals der Vereinten
Nationen und des beigeordneten Personals sowie des Personals internationaler
humanitärer Organisationen gefährden. Der Rat fordert alle Mitgliedstaaten und
sonstigen Beteiligten nachdrücklich auf, alle solchen Handlungen zu verhindern und
einzustellen. Er betont, daß die Täter solcher Handlungen die Verantwortung für ihre
Taten tragen und dafür strafrechtlich verfolgt werden sollen.

Der Sicherheitsrat bekräftigt, wie wichtig es ist, die Sicherheit des Personals
der Vereinten Nationen und des beigeordneten Personals sowie die Unverletzlichkeit
der Räumlichkeiten der Vereinten Nationen zu gewährleisten, eine wesentliche
Voraussetzung für die Fortsetzung und die erfolgreiche Durchführung der Einsätze der
Vereinten Nationen. In diesem Zusammenhang betont er, daß das Gastland und die
anderen Beteiligten alle geeigneten Maßnahmen ergreifen müssen, um die Sicherheit
des Personals und der Räumlichkeiten der Vereinten Nationen zu gewährleisten. Er
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wiederholt, daß die Zusammenarbeit aller Mitgliedstaaten und sonstigen Beteiligten für
die Durchführung der Mandate der Einsätze der Vereinten Nationen unabdingbar ist,
und verlangt, daß sie die Rechtsstellung des Personals der Vereinten Nationen und des
beigeordneten Personals voll achten. 

Der Sicherheitsrat unterstützt alle Bemühungen, die Sicherheit des Personals der
Vereinten Nationen und des beigeordneten Personals wirksam zu fördern und zu
schützen. Der Rat verweist in diesem Zusammenhang auf die Konvention über die
Sicherheit von Personal der Vereinten Nationen und beigeordnetem Personal, die am
9. Dezember 1994 von der Generalversammlung verabschiedet wurde.

Der Sicherheitsrat bekundet dem gesamten militärischen, Polizei- und
Zivilpersonal der Vereinten Nationen und sonstigen beigeordneten Personal bei
Einsätzen der Vereinten Nationen sowie dem Personal der internationalen humanitären
Organisationen seine Hochachtung für ihre mutigen Bemühungen, Frieden
herbeizuführen und das Leid der in den Konfliktgebieten lebenden Menschen zu
lindern."
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